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Gerai žinoti

P a t a r i m a s  0 1
Prieš įjungiant „MicroCurrent Face Lift 
Technology“, įsitikink, kad prietaisas 
yra sausas

P a t a r i m a s  0 2

Visada naudok mūsų specialiai 
sukurtą drėkinamąjį mikrosrovių gelį, 
kad pagerintum seanso poveikį. 
„GESKE MicroCurrent“ gelio 
naudojimas yra privalomas bet kokio 
patempimo seanso metu.

P a t a r i m a s  0 3
Po kiekvieno naudojimo nuvalyk 
įrenginį GESKE prietaiso valikliu.​

Kontūravimas ir stangrinimas
Tonizuota oda

Odos senėjimo procesą stabdantis masažas
Jaunatviškas švytėjimas

2,5 val. įkrovimo laikas

Mikrosrovė
3 Intensyvumas

„SmartSonic“ pulsacijos
3 greičio lygiai

Įj./Išj.
Paspausk 1–2 sekundes



Įvaldyk pirmuosius žingsnius
Jauti pirmuosius senėjimo požymius aplink nosį ir lūpas? Išbandyk mūsų „SmartAppGuided™ 
MicroCurrent“ veido putlinimo plunksną | 6 viename, dėl savo unikalių senėjimą stabdančių savybių.

Viso veido ir kaklo pakėlimas

P a s i r u o š i m a s
Pradėk nuo švaraus veido ir užtepk mūsų specialiai 
sukurtą drėkinamąjį mikrosrovių gelį.

Į j u n g i m a s

Įjunk „SmartSonic Pulsation“ ir „MicroCurrent Face Lift“ 
technologiją laikydamas (-a) maitinimo mygtuką 2 
sekundes. ​Trumpai spauskite maitinimo mygtuką, kad 
pasirinktumėte vieną iš trijų intensyvumo lygmenų.

P a t e m p i m a s

Dėk itin švelnius kontūravimo ir stangrinimo rutuliukus po 
akimi, šalia nosies. Vesk prietaisą aplink akis, šypsenos 
linijas ir žandikaulio liniją, kiekvieną judesį pakartok kelis 
kartus abiejose veido pusėse.

U ž b a i g i m a s

Išjunk įrenginį laikydamas (-a) maitinimo mygtuką 2 
sekundes ir nuplauk jį vandeniu, kad išvalytum. Po 
kiekvieno naudojimo valyk įrenginį su GESKE įrenginių 
valikliu.

Jaunatviškas rankų odos patempimas

P a s i r u o š i m a s
Švelniu muilu nusiplaukite rankas, nusausinkite. Užtepk 
mūsų drėkinamąjį mikrosrovės gelį ant nugaros. 

Į j u n g i m a s

Įjunk „SmartSonic Pulsation“ ir „MicroCurrent Face Lift“ 
technologiją laikydamas (-a) maitinimo mygtuką 2 
sekundes. ​Pliuso ir minuso mygtukais pasirink norimą 
intensyvumą.

P a t e m p i m a s

Padėk ypač švelnius kontūravimo ir stangrinimo rutuliukus 
po nagu ant mažojo piršto. Tris kartus slysk prietaisu 
žemyn kiekvienu pirštu, kol pasieksi riešą. Tada slysk 
prietaisu mažais apskritimais, apimk visas užpakalinės 
plaštakos sritis. Pakartok šiuos vieksmus kitai rankai.

U ž b a i g i m a s

Išjunk įrenginį laikydamas (-a) maitinimo mygtuką 2 
sekundes ir nuplauk jį vandeniu, kad išvalytum. Po 
kiekvieno naudojimo valyk įrenginį su GESKE įrenginių 
valikliu.

Sukurk savo asmeninę 
odos priežiūros rutiną
ir atsisiųsk mūsų GESKE programėlę

Išplėstinė

Programėlė

Vaizdo įrašas

Vadovaujama

DI pagrindu

Odos skenavimas

Ekspertas

Patarimai

Asmeninis

Vadovas

Programėlėje

Apdovanojimai



S a u g u m o  i n f o r m a c i j a

SVARBI SAUGOS INFORMACIJA. 
PERSKAITYKITE PRIEŠ NAUDOJANT.
Prieš naudojant pirmą kartą perskaityk saugos informaciją. Išsaugok abi naudojimo 
instrukcijas.

Trumpas tavo produkto pristatymas
Tavo gaminys yra daugiafunkcis mikrosrovių prietasas. Jį saugiai naudot galimai iki 3 kartų 
per savaitę, bet ne dažniau kaip kartą per dieną. Nenaudok dažniau. Siekiant maksimalios 
saugos ir idealių rezultatų, visada laikykis savo suasmenintos odos priežiūros rutinos, 
sukurtos naudojant „GESKE“ programėlę.

Paskirtis
Mūsų „Geske MicroCurrent Face Lift Pen“ ir „Hello Kitty MicroCurrent Face Lift Pen Devices“ 
prietaisai yra skirti kaklo ir veido odai stimuliuoti ir skirti kosmetiniam naudojimui be 
recepto.

PASTABOS APIE NAUDOJIMĄ 
Prieš naudojant prietaisą pirmą kartą, būtina perskaityti visą šią saugos informaciją ir 
produkto vadovą. Būtinai išsaugok abiejų kopijas, nes jose yra svarbios informacijos apie 
saugų naudojimą, taip pat apie techninės ir teisinės informacijos reikalavimus. Prietaisas 
yra odos priežiūros produktas suaugusiems, o ne medicinos prietaisas arba produktas, 
turintis medicininių ar kitų gydomųjų savybių. Naudojant prietaisą visada reikia laikytis 
asmeninių „GESKE Beauty“ programėlės rekomendacijų.

Specifikacijos
Medžiagos: ABS, silikonas, cinko lydinys | Laikymo temperatūra: -5 - +60 °C/23-140 °F | 
Baterija: ličio jonų 3,7 V I Baterijos talpa: 220 mAh | Maksimali įkrovimo srovė: 220 mA | 
Įkrovimo įtampa: 5V | Įkrovimo laikas: apytiksl. 2,5 valandos | Veikimo laikas skiriasi 
priklausomai nuo suaktyvintų technologijų ir intensyvumo. | Sąsaja: USB | Programos: 
Vibracija: 3 greičio lygiai, Mikrosrovė: 3 intensyvumo lygiai

Produktas netinka naudoti tokiomis sąlygomis:
Jei turi implantuotą medicinos prietaisą ar kitą elektroninį prietaisą, pvz., širdies 
stimuliatorių, po gydymo lazeriu ar cheminio šveitimo ir po kosmetinės veido operacijos.

Šiais atvejais būtina pasikonsultuoti su gydytoju, 
ar produktas yra tinkamas naudoti:
Jei sergate širdies liga, ir nėštumo atveju. Vartojimo nėštumo metu saugumas nenustatytas.

Daugiau informacijos apie naudojimą:
Prieš naudojant „Microcurrent Face-Lift Technology“, gaminys turi būti visiškai sausas. 
„Microcurrent Face Lift“ technologija naudokite tik kartu su GESKE drėkinančiu mikrosrovės 
geliu. Nenaudok mikrosrovių funkcijos krūtinės srityje, aplink akis, kaklo vidurinėje linijoje, 
lytinių organų ir (arba) kirkšnių srityje arba ant paraudusios ir uždegusios odos, virš 
apgamų ir išsiplėtusių kraujagyslių. Nieko nežinoma apie ilgalaikį mikrosrovės poveikį. Dėl 
regos nervo stimuliavimo naudojimo metu gali būti jaučiama mirksinti šviesa. Jei tai išlieka, 
kai produktas nenaudojamas, kreipkis į gydytoją. Naudojimo metu gali atsirasti nedidelis 
dilgčiojimo pojūtis. Sumažink mikrosrovės intensyvumą, kad sumažintum arba pašalintum 
dilgčiojimą. Elektroniniai stebėjimo įrenginiai gali tinkamai neveikti, kai įrenginys 
naudojamas. Niekada nenaudokite gaminio vairuodamas (-a) arba valdydamas (-a) 
sunkius mechanizmus. Nekišk aštrių daiktų į gaminio angas. Gaminį galima naudoti tik su 
saugiu ypač žemos įtampos (SELV) adapteriu. Įrenginiui įkrauti rekomenduojame naudoti 
standartinius IEC60335 maitinimo šaltinius. Nenaudok produkto ant sudirgusios ar 
sužeistos odos ar atvirų žaizdų (po bet kokio sužalojimo), esant bakterinėms ar virusinėms 
odos infekcijoms (naudojimo vietoje ir kitur). Šis produktas nėra skirtas odos ligoms ar 
kitiems susirgimams gydyti. Jei sergi odos ligomis ar turi kitų medicininių nusiskundimų, 
prieš naudojanti šį produktą pasitark su savo dermatologu. Nenaudok gaminio, jei jis 1) 
neįprastai šiltas, 2) mechaniškai pažeistas arba deformuotas, 3) pakitusios spalvos. Jei 
naudojimo metu atsiranda skausmas ir (arba) diskomfortas, nutrauk naudojimą ir kreipkis į 
gydytoją. Akių sritis yra labai jautri: būk ypač atsargus (-i) šioje srityje ir venk produkto 
sąlyčio su akių vokais ar akimis. Naudok gaminį tik taip, kaip rekomenduojama pagal 
asmeninę rutiną. Higienos sumetimais rekomenduojame nesidalinti savo gaminiu su niekuo 
kitu. Priemonė skirta veido, kaklo ir dekoltė kosmetiniam naudojimui. GESKE neprisiima 
atsakomybės už žalingas pasekmes, kilusias naudojant kitose kūno vietose ar kitaip 
netinkamai naudojant, prijungus prie netinkamų įtampos šaltinių, užteršus laidųjį skystį ar 
kamuoliukus. Prieš įkraunant visada įsitikink, kad kištukas ir lizdas yra visiškai sausi. 
Priešingu atveju gali kilti elektros smūgis, trumpasis jungimas arba gaisras. Gaminio 
negalima naudoti, kai jis prijungtas prie maitinimo lizdo.

Įspėjimai
Neteisingai naudojant galima susižeisti!

Naudok produktą tik taip, kaip aprašyta trumpame vadove kaip pradėti naudoti produktą ir 
vaizdo įrašo instrukcijose. Jei vis dar turi klausimų, susisiek su mūsų klientų aptarnavimo 
tarnyba adresu support@geske.com.

Pavojus susižeisti dėl gaisro ir (arba) užsidegimo!

Negesink produkto vandeniu. Nemesk produkto į ugnį.

Sužalojimo pavojus dėl sugedusių baterijų!

Netinkamas baterijų valdymas gali sukelti nekontroliuojamą egzoterminę reakciją. Tokiu 
atveju nedelsdami ir tinkamai išmeskite visą gaminį.

Pavojus susižeisti vaikams!

Produktą laikyk vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Pavojus susižeisti dėl elektros smūgio!

Skystis gali pažeisti įkrovimo grandinę ir sukelti pavojų sveikatai. Valydamas (-a) produktą 
atjunk nuo įkrovimo laido ir (arba) grandinės.

Sugadinimo pavojus dėl magnetinių laukų!

Magnetiniai laukai gali paveikti mechaninius ir elektroninius komponentus, pavyzdžiui, 
širdies stimuliatorius. Nenaudok produkto tiesiai virš širdies stimuliatoriaus. Daugiau 
informacijos gausi susisiekęs (-usi) su savo gydančiu gydytoju. Nedėk kortelių su 
magnetinėmis juostelėmis (pvz., kredito kortelių) šalia gaminio, nes gaminio magnetai gali 
jas sugadinti.

Sugadinimo pavojus dėl besikeičiančios aplinkos temperatūros!

Keičiantis aplinkos temperatūrai (pvz., po transportavimo), gali susidaryti kondensatas. 
Tokiu atveju nenaudok produkto, kol jis neprisitaiko prie naujos aplinkos temperatūros. 
Niekada nelaikyk produkto tiesioginiuose saulės spinduliuose, dideliame karštyje ar 
verdančiame vandenyje.

Saugu naudoti iki 50 °C/122 °F aplinkos temperatūros.

Pavojus sugadinti dėl per ilgo įkrovimo!

Po kiekvieno įkrovimo atjunk įkrovimo laidą nuo grandinės.

Saugus įkrovimas iki 45 °C/113 °F aplinkos temperatūros.

Informacija apie įrenginio šalinimą ir EEĮ atliekas. Šis elektros prietaisas pirmą kartą buvo 
išleistas po 2005 m. rugpjūčio 13 d. Vadovaujantis Europos EEĮ atliekų direktyva ir 
nacionaliniais teisės aktais, šiame pristatyme esančių elektros prietaisų ir elektroninių 
dalių negalima išmesti kartu su buitinėmis atliekomis. Pasibaigus produkto 
eksploatavimo laikui, jį reikia išmesti į komunalinį surinkimo punktą, kad būtų užtikrintas 
nekenksmingas aplinkai išmetimas.

Pastabos dėl baterijų ir (arba) įkraunamų baterijų

Saugu naudoti iki 50 °C/122 °F aplinkos temperatūros.

Pavojus sugadinti dėl per ilgo įkrovimo!

Po kiekvieno įkrovimo atjunk įkrovimo laidą nuo grandinės.

Saugus įkrovimas iki 45 °C/113 °F aplinkos temperatūros.

Informacija apie įrenginio šalinimą ir EEĮ atliekas. Šis elektros prietaisas pirmą kartą buvo 
išleistas po 2005 m. rugpjūčio 13 d. Vadovaujantis Europos EEĮ atliekų direktyva ir 
nacionaliniais teisės aktais, šiame pristatyme esančių elektros prietaisų ir elektroninių dalių 
negalima išmesti kartu su buitinėmis atliekomis. Pasibaigus produkto eksploatavimo laikui, 
jį reikia išmesti į komunalinį surinkimo punktą, kad būtų užtikrintas nekenksmingas aplinkai 
išmetimas.

Pastabos dėl baterijų ir (arba) įkraunamų 
baterijų
Platindami baterijas ir įkraunamas baterijas, pagal Europos reglamentus, privalome tave 
kaip vartotoją, informuoti apie tai: esi teisiškai įpareigotas (-a) grąžinti baterijas ir 
įkraunamas baterijas. Po naudojimo gali grąžinti mums, nunešti į komunalinį surinkimo 
punktą arba nemokamai pristatyti vietiniam pardavėjui. Baterijos ir įkraunamos baterijos 
yra paženklintos taip:

šie simboliai reiškia, kad tu kaip vartotojas, negali išmesti baterijų ir įkraunamų baterijų 
kartu su buitinėmis atliekomis. Baterijos ir įkraunamos baterijos, kuriose yra kenksmingų 
medžiagų, yra paženklintos vienu iš šių simbolių. Simbolis susideda iš perbrauktos 
šiukšliadėžės su ratukais ir cheminio sunkiojo metalo, kuris yra pagrindinis teršalas, 
simbolio. Išsamiau minėti simboliai reiškia:

Pb = baterijoje yra švino, Cd = baterijoje yra kadmio, Hg = baterijoje yra gyvsidabrio 

Pastabos dėl ličio baterijų ir (arba) įkraunamų 
baterijų
Ličio baterijas ir įkraunamas ličio baterijas gali atpažinti pagal cheminį simbolį Li*. Be 
pateiktos informacijos, taip pat norėtume atkreipti dėmesį į šiuos dalykus: išmetant ličio 
baterijas arba įkraunamas baterijas, grąžinant jas mums, pristatant į komunalinį surinkimo 
punktą arba atiduodant vietiniams mažmenininkams arba viešosioms atliekų šalinimo 
įmonėms, įsitikink, kad jie visiškai išsikrovę. Taip pat prašome, kad baterijos kontaktinius 
paviršius, pažymėtus ä+“ ir »~, uždengtum lipnia juosta, kad išvengtum gaisro pavojaus.

„GESKE Beauty Tech GmbH“, Leipziger Platz 18, 10117 Berlynas šiuo 
pareiškia, kad visi elektroniniai prietaisai atitinka atitinkamas galiojančių 
Europos direktyvų 2014/30/ES ir 2011/65/ES sąlygas.

Atsakomybės apribojimas

„GESKE Beauty Tech GmbH“ ir (arba) jų mažmenininkai yra atsakingi už žalą, atsiradusią 
dėl tyčinio arba labai neatsargaus „GESKE Beauty Tech GmbH“, atstovo arba įgaliotinio 
atstovo elgesio pagal teisinius nurodymus. Išskyrus gyvybės, galūnių ar sveikatos 
sužalojimą ir esminių sutartinių įsipareigojimų (pagrindinių įsipareigojimų) pažeidimą, 
„GESKE Beauty Tech GmbH“ ir (arba) jų pardavėjai atsako tik už žalą, kuri gali būti siejama 
dėl tyčinio ar labai neatsargaus elgesio. Tai taip pat taikoma netiesioginei žalai, ypač 
prarastam pelnui. Be to, atsakomybė vartotojui dėl prisiimtos garantijos, išskyrus tyčinio ar 
labai neatsargaus elgesio arba mirties atvejus, kai padaroma žala sveikatai ir pažeidžiami 
esminiai sutartiniai įsipareigojimai (pagrindiniai įsipareigojimai), apsiriboja tipiniais, 
numatomais nuostoliais sudarant sutartį, taip pat vidutinių nuostolių, būdingų šiai sutarčiai, 
dydžiu. Tai taip pat taikoma netiesioginei žalai, ypač prarastam pelnui. Kalbant apie 
įmones, išskyrus mirties atvejus, galūnių ir sveikatos sužalojimų arba tyčinio ar didelio 
aplaidumo „GESKE Beauty Tech GmbH“ ir (arba) jos mažmenininkų atsakomybės atvejus, 
atsakomybė apsiriboja tipine, taip pat vidutinių nuostolių, būdingų šiai sutarčiai, dydžiu. Tai 
taip pat taikoma netiesioginei žalai, ypač prarastam pelnui. Neatsakome už žalą, 
atsiradusią dėl: šio vadovo nesilaikymo ir (arba) netinkamo naudojimo, ir (arba) neleistinų 
pakeitimų ir (arba) techninių pakeitimų ir (arba) nepatvirtintų atsarginių dalių naudojimo ir 
(arba) nepatvirtintų priedų naudojimo. Reikalavimai dėl atsakomybės pagal Vokietijos 
teisės aktus dėl atsakomybės už produktą lieka nepakitę.


